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- Upper ba I f· joint attachment to the front chas-
sis pert 

I 
- Lower ba I I Joint attachment to the tront chas-

sis part 

- Rear bafl joint att~t to the reer.chassis 
pert 

- Top cOver plate 

- Indexing plate 

- Indexing plate 

- ~"ttom cover ..pte1"e 

- "'tower 'C l!Utdl ihlib 

"-Upper·<: I uf"ch llub 

- Threaded vent 

.- Distence piece 

·- Sealing ring 

- Washer 

-Fitted bolt 

- Threaded pin 

-Hex. bolt 

-Hex. nut 

-c.'Shi:m 



Egyedi javit.§.snal {lasd: 53 . .§.bra) 

- az er6gepet teljesen (fe1Utk5zesig) bal
ra l<ormanyozni; 

- az (5) oszt6lemez es (7) als6 
lap (38) csavark5teset oldani, az 
mUvet a beepitesi 1. helyzetb61 
helyzetbe ford~tani; 

zar:'6-
oszt6-

a 2. 

- az oszt6mUre az RSO-BK beemel6 k:eretet 
felszerelni, a fels6palyas emel6berende
zes "a" k5telagait a kerethez kapcsolni; 

- az RSO-BK keret 
"b" k5telag az 

tart6hoz kikatni;, 

ala helyezett kotellel 
oszt6mUvet a kereszt-

- az oszt6mU ala 55 x 200 x 500 mm mereta 
fa alatetet helyezni; 

- a (6) oszt6lemezek es a (3 es 7) zar6la
pok 3 - 3 db csavarkoteset.kiszerelni; 

I 

i 

62 

At individual repair (see Fig. 53•) 

- steer teh tractor to extreme left posi
tion; 

- remove clamp bolts (38) from indexing 
plate (5) and bottom cover plate (7), 
turn transfer box from mounting position 
No. 1. to No. 2.; 

- at~ach the RSO-BK lifting frame to the 
transfer box, attach rope "all of overhead 
hoist to the frame; 

- tie transfer box to spreader by means of 
rope "b" positioned below frame RSO-Bl<; 

- position wooden b1ock of 55 x 200 x 500 
mm below the transfer box;-

- remove all three bolted joints of index
ing plate (5)~ and cover plates (3, 7) ; 

f'lg. 53. 



- az oszt6mlivet a feszit6rud es az emel6-
berendezes segitsegevel az alatamaszta
son jobbra, majd hatrafele a 3. helyzet
be kenyszeriteni; 

- az oszt6mlivet az emel6berendezessel az 
alvazreszen keresztlil kiemelni, k5zben a 
"b" k5telagat fokozatosan utana engedni, 
az oszt6mlivet 6vatosan a padr61 leeresz
teni. 

Figyelem! A kik5tes a fels6 alvaz kereszt
tart6hoz a biztonsagot fokozza, elmulasz
tasa, valamint az alkatreszek k5z5tti tar
t6zkodas sulyos balesetveszellyel jar. 

- az (I)fels6 es (II) als6 csukl6sr5gzi-
tes (36) csavark5tepet szetszerelni, a 
(6) oszt6lemezeket ~ivenni; 

- a (III) hats6 csukl6sr5gzitesnel az al
vaz k5zepreszb61 Kiall6 (37) menetes 
csapr61 a gumiharangot leszereln±, az 
(5) oszt6lemezt a menetes csapr61 lehuz
ni. 

Az osz~6mli szet- es 5sszeszerelesehez a 
szerkezeti felepitest az Sij. abra szemlel
teti. 

Megjegyzes: Az abra az ujabb kivitelben 
gyartott oszt6mli szerkezetet szemlelteti, 
az el6z6 valtozatt61 szereles szempontja
b61 nines jelent6s elteres. 

Az oszt6mli szetszerelese 
(Teteleket lasd: 54. abranal) 

az oszt6mlivet emel6berendezes 
vel a beepites helyzetenek 
16 helyzetben sima padl6reszre 
a helyzetet az emeloberendezes 
megfeszitesevel biztositani; 

segitsege
megfele

allitani, 
k5telenek 

- a (29, 30) kapcsol6agyakat r5gzit6 (30) 
peremes anyak perembiztositasat keskeny
elli vag6val kiemelni, a peremes anyakat 
lehajtani; 

Megjegyzes: A regebbi megoldasoknal 1/2"
es csavar es nagymeretli laposalatet r5gzi
ti a kapcsol6agyakat. 

- a (29 es 31) 
(55. abra). 

kapcsol6agyakat lehuzni 

Megjegyzes :. A gyakorlatban az esetek t5bb-
segeben a kapcsol6agyak kezier6vei lehuz·
hat6k. 

- force the transfer box by means of pry 
and the hoist to the right and backward 
on the block to position No. 3.; 

- hoist out the transfer box through the 
chassis part·, while gradually releasing 
rope "b", and carefully lower transfllt' 
box to the floor. 

Warning! The tie-up to 
creases safety, neglect 
between the chassis part 
cident risk. 

upper spreader in~ 
tying or holding 

causes serious ac8 

- remove fitted bolts of the upper (I) and 
lower (II) ball joints, and remove index
ing plates (6); 

- remove rubber boot from the threaded bolt 
(37) extending from center chassis part 
at the rear ball joint (III), and remove 
-index plate (5) from the threaded pin. 

For disassembly and reassembly refer to 
construction shown in Fig. 54. 

Note: The figure show construction of 
transfer box of later execution. Concerning 
assembly there is no deviation from the 
earlier production. 

Disassembling transfer box 
(For item numbers refer to Fig. ~4.) 

position transfer box to level f!oor as 
per position of installation by means of 
hoist, the position is assured by the 
tying the rope; 

- remove flange secure of flanged nuts (30) 
clamping clutch hubs (29, 31) by means of 
nanow edge chisel, and remove nuts; 

Note: At the 
capscrew and 
clutch hubs. 

earlier 
a large 

productions a 1/2~ 
washer clamps the 

- pull off clutch hubs (29, 31). (See Fig. 
55.)·-

Note: In practice the clutch hubs can be 
~ed manually in the most cases. 



54. abra: Az oszt6mU szerkezete 

A-A 

Fig. 54.: Construction of tr·anster box 

LEHUZO KESZULEK 
puller 

.. 4. 

_j 

55. abra 

Fig. 55. 
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Hatlapfejii £savar 

2 - Rug.6 s a tai:et 

3: - fe ~so. za-r6o[ap 

4 - Tomi.tes 

5 - os.zt6 j erne z 

6 - Osztolemez 

~-Also zar6~ap 

8 - Kupgorgos c sa:pagy 

9 - ·A I a-tet-1 eme'z 

LO - CsapagyfedeJ 

Tomitogytirtl 

12 - Csapagytede·t. 

13 - Rug6s a!atet 

I·A··- Katlap.i'ejll csavar 

15 - OsztomUh&z· 

l-6 - ~ogaskerek 

17 - fogasketek 

L8 - Bemen-6tengel y 

19 - Tavtart6hOvely 

'20- Kozt>ete·ttengely' 

21 - lves retesz 

:n - Kimenoter·gely 

2-3 - Csapagy·te·d-e 1 

_24•·- ·AI atetKar i k"' 

·'25 - B-i l!tos F't0i"Cmez 

26 - Hornyos csapag-yanya 

27 - Za:·ccsavar 

28 - Tomitogyuru 

29 - Kapcsol6agy,a1~6 

30 - Peremes anya 

31 - Kapcsol6agy. fel'so· 

35' - A tatEH !erne~ 

3'~·- Hatlapfejtl csava.r 

- a nu fel$6 zar6lapot leszerelni; 

- az oszt6muvet szereloallvanyra'helyezni, 
es- az abran szemlel tetett m6don 2 db fa

nasabbal alatamasztani {56. abral; 

-- a (1} a·ls6" -zarolapot leszerelni; 

·- a 'UIJ.-) .beman6-'-·es. {22}: kimenotenge'ly ve
gelc .il.teset· ·.mer66rava1. .e·llen6.r1. zni -{-'57. 

abra), a me_gengedet't ·ut-es .Jilax. 0~25 

IIUil-o 

., 

t - Hex- b'oU 

.2' - lo.ck washer 

Y- To-R co.veF prate 

4' - Gi:tske t 

5 - Indexing- vLate 

6 - Indexing. plate 

7 -Bottom cover plate 

B - Taper rol.l1ilr bearin-g 

9 - S.p·acer plate 

-HJ ·- Bea-rlng ca.p 

l! Sea J i. ng r i·n:g 

Lock wasner 

14 - Hex. t>oLt 

15- - Transfer qox- .case 

1-6 - Gear 

17 -G-ear 

18 - Input shaft 

19 -Distance sleeve 

20 - ·1 n-termedrati! shaft,. 

2 ~ - Wood-r-u f.t- key 

22' - o:u·t >' li t · sna;ct f' 

2'3 - Beari-ng- cap 

2-4 ~ Wash'e·r 

25 - Tab washer 

26 - Grooved bearing nvt 

27 - Screw plug 

28 - Sealing ring 

29- Lower clutch hub 

3.0- Flanged not 

3.~ - Upp--er cr <Jtch h'ub-

3 5: - W aS:h-e-r. 

;>-S - Hex; bolt 

- -rem"Ove top cover plate (3) ~ 

- -~ 

- position. trims fer OWe' tO mounting· Stand 
and back up-- by means of tWO<- wooo·en 15loclcs 
as--shown i-rt Fig:. S-&. ; 

- . remove. ·-(<7'} bott-om cover plate;, 

·check input- HS-J · and output (22) !lb~ft 
ends for runout by J!leans of di.al in• 
dicator, as shown in ·f-ig. 57,, the per!!' 

'.1!liss:i'W.~.; '111~out . is l!lfl¥- • P. P 5 :iDm. 



56. abra 

A csapagyfedelek kiszerelese 

100x100x500mm fahasab 
U)x700x500mm bill•t 

- a 10, 12 es 23 csapagyfedelek szerel6 
furataba 1-1 db Ml2x60 mm-es hatlapfejU 
csavart hajtani, a csapagyfedeleket a 
feszekfuratokb6l kinyomatni. 

Megjegyzes: Regebbi csapagyfedel konstrak
ci6knal szerel6furat nines, leszerelesn€1 
a csapagyfedeleket kalapaccf'al ismete:lt-en 
Utve ketoldalr6l csavarhuz6val kiemelhe
tok 

Fig. 56. 

Removing bearing caps 

- drive in 1-l pes. Ml2 x 60 mm hex. bolts 
into mounting bores of the 10, 12, and 
23 bearing caps. Press out bearing caps 
from the housing bores. 

57. ab:ra 

Fig. 57. 

No~e: At the earlier 'bearing cap construc
tions there are no bores for driving holts, 
thus when removing, tapping the cap at the 
two sides can be lifted off by means of 
screwdriver. 



Kisze~~les e16tt a csap~gyfedeleket es 
osz~mfi Hazat Ossze kell jelolni. A (9) a
l~tetlemezeket ~ csapagyfedelekkel egyutt 
kel1 tarolni, hogy osszeszereleskor az e
redeti csapagyhezag beallithat6 legyen. 

A tengelyek kiszerelese 

Fogaskerekek kiszerelese ~l6tt az osszeje
lolest ellenorizni kel1. Ha nem tal~lhatO, 
akkor az osszejelolest el kell ~gezni. 

az oszt6muvet pres&lvanyra helyezni ugy, 
hogy a (18} bemenotengely menetes vege 
felul legyen, a (16) fogaskerek ala pu
hafem hasabokat helyezni, hogy a fogas
kerek azonos szinten fekUdjon fel (lasd: 
56. abra); 

- a 118) bemenotengelyt a menetes vegenel 
nyomatva a (8) kupgorgos csapagyb61 es a 
(16) fogaskerekbol kisajtolni; 

- a (20) kozbetettengely vegerol a (26) 
hornyos csapagyanyat leszerelni. 

Megjegxzes: Abban az esetben, ha nem all 
rendelkezesre pres, a tengely kiszereleset 
az alabbiak szerint javasolt v~gezni: 

a {Bl kupgorgos csapagy belso gyUrujet a 
(18) bemen6tengelyr61 altalanos csapagy
lehuz6 szerszammal lehuzni, a (18) beme
n6tengelyt bronzrud kozbeiktatasaval ka
lapaccsal a (16) fogaskerekb61 kiUtni. 

Az 58. abra a kupgorg6s csapagy bels6 gyu
rujenek lehuzasat, az 59. abra a (20) koz
betettengely kiuteset szemlelteti. 

Megjegyzes: A kupg5rg6s csapagyak belso 
gyurujenek elozetes lehuzasa megkonnyiti a 
tengelyek kiuteset. 

58. abra 

fig. 58. 

Before removal match-mark the~eqring caps 
with the transfer box housing. The spacer 
plates (9) should be stored togerher with 
bearing caps, to assure the original bear
ing clearence when reassembling. 

Removing shafts 

Before removing gears check the match
-marks. Match-mark gears if -they were not 
marked previously. 

~ position transfer box on press stand 
threaded end of the input shaft (18) up
wavd, position a soft metal block under 
gear (16) to seat the gear in same level 
(see Fig. 56.); 

- press the input shaft(l8) at its threaded 
end out of taper roll~r bearing (8) and 
gear (16); 

- remove grooved bearing nut (26) from the 
end of intermediate shaft (20) . 

Note: In case when no press is available, 
drive out the shaft as follows: 

- remove inner ring taper roller bearing 
(8) from the input shaft (18) by means of 
all-purpose bearing puller, and tap input 
shaft (18) by means of brazen mandrel and 
hammer out of gear (16). 

Fig. 58. illustrates removal of taper roller 
bearing inner ring by means of pulle~ while 
Fig. 59. that of intevmediate shaft (20) by 
driving out. 

Note: Removing inner ring of taper roller 
bearing previously promotes driving o~t 

shafts. 



A bels6 csapagygyUrUk lehuzasa a kiszerelt 
tengelyvegekr6l: 

-a kisaerelt (18) bemen6-,(20) kozbetet-, 
(22)kimen6tengelyt puhafem pofak koze 
satuba fogni, a (8) kupgorg6G csapagyak 
bels6 gyUrUjet a tengelyekr6l lehuzni. 

0 

LEHUZO KESZOLEK 
puller 

A 60. abra a (8) kupgorg6s csapagy belso 
gyuru lehuzasat szemlelteti a (20) kozbe
tettemgelyr6l. 

Megjegyzes: A (1St bemen6- es (22) kimen6-
tengelyt menetirany szerint .hatrafele, a 
(20} kozbetettengelyt el6re kell kiszerel
ni. 

A 1d1ls6 csapagygyUrU kiszerelese a csa:;>agy
"tedelb61: 

- a haromkaru csapa.gylehuz6 keszillek kar
jait atforditani, a kormoket a c~apagy-

8 

59. a6ra 

Pulling inner bearing rings from the remov
ed shaft ends: 

clamp the removed input shaft (18), or 
inermediate shaft (20) output shaft (22) 
in a vise with soft metal jaws, and pull 
inner ring of taper roller bearings (8) 
from the shafts. 

60. abra 

Fig. 60. 

Fig. BO. illustrates pulling off ta?er rol
ler bearing (8) inner ring from the inter
mediate shaft (20). 

Note: T~e input shaft (18) and output shaft 
(22) should be removed backward, the inter
mediate shaft (20) forward (as per travel 
direction) . 

Removing outer ring from the bearing cap: 

- turn jasw of the three-jaw bearing puller 
outward, fit jaws behind the bearing 



-~/ 

gyUrU moge beilleszteni, a keszlilek kar
jait huzallal atklltni, a csapagygyUrUt 
kihuzni (61. abra). 

61. abra 

Fig. 6 I . 

Hibamegallapitas 

Szemrevetelezessel az alabbi ellen6rzese
ket kell elvegezni (teteleket lasd: 54. 
abran). 

- a (6) oszt6lemeznel: gombcsukl6 repedes, 
tores, rogzit6 csavarfuratok kiver6dese; 

- a (29, 31) kapcsol6agyaknal: csatlakoz6 
illeszt6 felliletek es perem ~apota, v~ 
laszar repedes, deformal6das,furatbordak 
Allapota, a (11) tomit6gylirli fut6felUle
tek allapota, rnenetes furatok epsege; 

- a (8) kupgorg6s csapagyaknal: kifaradas, 
kipattogzas, gyUrliperem repedes, teres, 
kopAs~yomok, benyom6dasok, kosardeforma
ci6; 

• 
- a (18) bemen6- es (22) kimen6tengelynel: 

bo:rdakopas, lciver6des, korr6zi6nyomok a 
csapagyhelyeken, menetszakadas, menetbe-
nyom6das, tengelygorbliles. 

A tengelyelcet csucs kllze fogva az Utest 
mer66raval kell ellen6rizni, megengedett 
Utes o,os mm. Az Utesmeres el6tt ellen-
6rizni kell a csucsfuratokat, szlikseg ese
ten fel kell ujitani.Az 57. abran szemlel
tetett ellen6rzes a sugariranyu csapagyhe
zagot is magaba foglalja. 

- a (20) kozbetettengelynel:'a reteszhorony 
kiver6des,reteszdeformal6das, elver6des, 
korr6zi6, 'kopasnyomok a csapagyhelyeken, 
menetszalcadas, menetnyom6das; 

ring, wire se~ure jaws, and pull off the 
bearing ring, as shown in Gig. 61. 

' . . . 
LEHUZOSZERSZAM 

puller device 

Trouble-shootin~ 

Accomplish the following visual checks (for 
item numbers refer to Fig. 54.). 

-at the transfer box indexing plate (6): 
ball joint crack or fracture, caps~ew 
bore knock-out; 

-at the clutch hubs (29, 31): conditions 
mating surfaces and flanges, yoke stem 
crack or deformation, bore spline condi
tion, condition of sealing ring (11) 
running surfaces condition of threaded 
bores; 

-at the taper roller bearing (8): fatigue, 
peel-off, race rim crack, fracture, wear, 
indention, cage deformation; 

- at input (J&) and output (22) shafts: 
spline wear, knock-out, corrosion at 
bearing locations, thread shortcut and 
indention, shaft bending. 

Clamp the shafts between ~enters and check 
the runout by means of dial indicator. The 
permissible runout is max. 0.05 mm. Before 
measuring runout check the center bores and 
recondition if necessray. The check shown 
in Fig. 57. contains the check of radial 
bearing clearance too. 

-at the intermediate shaft (20): key way 
knock-out, key deformation, indention, 
corrosion, wear at bearing locations, 
threaded short-cut and indention; 



- a (H'. ~.7) f')gaslce;'ekeknel: furathorony 
lciverodes, lcorrodaltsag,fogalc repedese, 
torese, feluletlcifaradas Jcipa~togzas , 
Jcotoelemelc allapQta. 

A menetnyomodasok, tengelyvegek biztosit6 
horny a tures zel6ve1 Jciigazi tha t61c. 

A felsorolt meghibasodasDk eseten az al
katreszeket szakszeruen javitani, illetve 
lei kell cserelni. A kotoelemeket, ives re
teszt es (ll) tornit6gytirUket, valamint a 
(4) tomiteseket minden esetben ujakk~kell 
cserelni. 

Amennyiben a tengelyek csapagyhayein rozs
daszeru Jcorr6zi6fdttolc lathat6k, a tengelyt 
esztergatokmanyba kell fogni, a foltokat 
finom csiszol6vaszonnal el kell tavolita
ni. A csapatmer6t mikrometerrel ellenoriz
ni kell, a megengedett legkisebb atmero 
0 65,010 mm lehet. Egy fogaskerelc meghiba
sodasa eseten mind a harom fogaslcereket 
cserelni kell. 

Az oszt6mU ossze~zerelese 
(Tetelelcet lasd: 54. abra) 

A tengelyelc eloszerelese 

Megjegyzes: Beszer>eles el6tt a csapagyakat 
gazolajban vagy benzinben lcell mosni es 
tiszta olajjal Jcenni. Benzin allcalmazasa 
eseten a tUzvedelemrol messzemenoen gon
doskodni kell. 

- a tengelyeket puhafem betetelc lcoze satu
l>a fogni; 

- a {8) kupgorgos csapagy gordlilotesteklcel 
es Jcosarral szerelt belso gytirUjet 90°C 
homerselcletli olajba melegiteni, a tenge
lyelc vallas vegere a vallig felhuzni, 
bronzruddal, kalapaccsal 6vatosan utana 
Utni; 

- a (20) kozbetettengely hornyaba a (21) 
ives reteszt behelyezni, bronzlcalapAcs
csal a feszekbe befrtni ugy, hogy a felil
le.:te-idsse a tengely mene-tes vege :fele 
lejtsen. 

A csapagyfedelelc el6szerelese 

a fedelelc feszelcfuratait es a gorrllil6-
csapagyak lcUb56 gy~riljet a fenti mos6-
szerben mosmi, majd "tiszta olaj:}al ken
ai; 

a csa~agyhe~ keszUlek csavarjait a 
csapagyfedel furatokba behelyezni, a 
csapagyfedeleket a szerel6padra helyQz
ni; 

-at the gears (16, 17): ID groove knock-
-out, corrosion, ~oath crack, fracture, 
peel--o.ff~ fasnming e-lement condition. 

The thread indentions, snap ring grooves in 
shaft ends can be repaired, corrected by 
means of pin file. 

When the listed troubles occur, the parts 
should properly be repaired or replaced. 
The fastening elementes, the woodruff key 
and sealing rings (11), as well as the 
gaskets(4) should be replaced in each case. 

When at bearing locations on the shafts 
rust-like corrosion is experienced, clamp 
the shaft in lathe chuck and remove cor
rosion by means of fine emery clotch. Check 
the journal diameter by mea.'lS -of mi::!rometer. 
The permissible minimum diameter is 65.010 
mm. When one of the gears is damaged, 
replace all the three gears. 

Reassemhlinq transfe~_box 
(For item numbers refer to Fig. 54.) 

Subassembling shafts 

Note: Before installation wash the bearings 
in diesel fuel or gasoline and apply clean 
oil to the bearings. When gasoline is used 
for cleaning, carefully observe and follow 
the fire regulations. 

- clamp shafts in a vise with soft metal 
jaws; 

- heat the inner ring - with rollers and 
cage - of the taper roller bearing (8) in 
oil of 90°C temperature, then drive them 
on shaft journal to the shoulder and tap 
to properly seat by means of brazen 
mandrel and hammer; 

- install woodruff key (21) intcr key way in 
intermediate shaft (20) and tap into the 
key way so it slightly inclined toward 
the threaded shaft end. 

Subassembling beaPing ~aps 

WaSh the bearing seats iR eapS and the 
bearing outer rings in the above liquid, 
~en apply eleM~ oil; 

- install bolts of bearing driver in~ 
bores in bearing cap, position caps on a 
bench; 

_j 



a csap!gy kUls~ gyUrUket a csap!gyfed6l 
f~szekfurat!ra, a k~szUl~ nyom6lapj~t 
pedig a csap!gygyUrUre illeszteni, a l~
huz6hidat ~s ors6t a 62. ~bran l~that6 
m6don ~sszeszerelni; 

a csap!gy kUls~ gyUrUt a f~szekfuratba 
UtkBz~sig besajtolni (62. !bra); 

62. abra 

Fig. 62. 

- a (12) mells6 fels6 ~s als6 csapagyfede
lekbe 1 - 1 db (11) tomit6gyUrU~ szerel
ni (63. abra); 

-install sealing ring(ll) both_into front 
upper and lower (12) bearimg eap (see 
Fig. 63.); 

a csapagyfedelekre uj alat~tlemeze~et 

~ felhelyezni, darab szerint an~yit, a
mennyi szetszereleskor volt, illetve 
ugy osszevalogatni, hogy a kupgarg~s 

csapagyak 0,08 - 0,15 mm-es- ten~elyir!

nyu jateka biztositott legyen;. 

- install new shims onto bearing caps with 
same number that was removed, or select 
enims ~D to cbtain axial elearence of 
0.08 - 0.~5 mm at ~he taper roller bear
ings; 

63. 6bra 
·-"--...-- Fig. 63. 

Az el6szerelt tengelyek beszerelese az 
oszt6mU hazba: 

- a (17) fogaskereket az oszt6mU M:rA>a be
helyezni, a fogaskereR alA azonpa ~retU 

fit bearing outer ring on~o seat bore in 
cap ,and position step plate of the driv-er 
onto bearing ring, assemble puller bridge 
and spindle as shown in Fig. 62.; 

- drive bearing outer ring into &e~ bore 
until bottoms as shown in Fig. 62.; 

• • SZERELO SZERSZAM 
driving devic• 

Instaaing subassembled shafts into transfer 
box: 

- install gear (17) ioio transfer box, and 
position soft matal blocks of same di.mer:r 



puhafem hasAboka.t h'elyezni (lasd: ..&.6... 
Abr&n); 

Megjegyzes: Hasznalt ·fogaskerek beszerele
sekor a szetszereqeskor felvitt osszejelo
leseket (haz-~~skerek) figyelembe kell 
venni. 

- az eioszerel t· (20) kozbetettengelyt a 
hajtas oldalar61 a csapagyfedeJ. furaton 
keresztUl a (17) fogaskerek furatara il
leszteni egyeztetve a kerekfurat hornyot 
es a (20) kozbetettengely (H) ives re
teszet, a tengelyt felUtkozesig a (17) 
fogaskerekbe beUtni; 

- a tamasz;t6 
kivenni; 

hasAbokat a fogaskerek al61 

- a (20) kozbetettengely menetes veg4re 1 
db (19) tavtart6 httvelyt felfUzni, a 
(17) fogaskerekig beUtni; 

- a (8) kupgorg6s csapagy gordUlotestekkel 
szerelt bels6 gyUrUjet olajban 90°C-ra 
felmelegiteni, a (20) kozbetettengelyre 
felfUzni; 

- a (2~) alatet karikat es a (2.51 biztosi
t6lemezt a tengely menetes vegere fel
fUzni, a (26) hornyos csapagyanyat a 
tengelyvegre rahajtani 120 - 130 Nm (12-
-13 mkp) nyomatekkal meghuzni, biztosi
tani; 

- az el6szerelt (10 es 23) csapagyfedelek 
illeszked6 felUletet olajjal bevonni es 
a szetszerelesnel felvitt osszejelolesek 
egyeztetesevel a feszekfuratokba behe
lyezni, a (l~) csavarokra a (13) rug6s 
alateteket felfUzni, a csavarokat 
ATMOZIT oldhat6, olajall6 tomit6anyag
gal bevonni, a furatokba behajtani, 90 -
- 100 Nm (9 - 10 mkp) nyomatekkal meg
huzni; 

- az oszt6mU hazat hats6 lapjara fektetni; 

- a mer6allvanyt az oszt6mU hazra helyez
ni es a (33) menetes szelloz6 furatan 
keresztill a mer66ra csapjat bedugni, a 
(20) kozbetettengely homlokfelUletere 
Ultetni (lasd: 56. abra MO jelolest) a 
mer66ra muta"t6jat "0"-ra allitani; 

- az oszt6mU haz va'!imlelyik nyito~~ v€ger61 
emel5Puddal a (17) fogaskereket felUtko
zesig tobbszor megem~lni, a mer66ra al
lasat leolvasni,a leolvasott ertek o.oa
-0,15 mm kozott legyen; 

- amennyiben a csapagy tengelyiranyu jate
ka .nines a me_gadO'tt hatarok kozott az a
latetlemezek szamat szUkseg szerint val
toztatni kell; 

Az eloszerelt (18) bemen6- as (22) kimen6-
tengelyt a fentiekkel azonos m6dan kellbe
szerelni. 

sian under the gear (see Fig._ 5-6.); 

Note: When reinstalling used gear, CQnsider 
match-marks (housing-gear) applied during 
disassembly. 

- fit the subassembled intermediate shaft 
(20) through bearing cap bore from the 
drive side to bore in gear (17), aligning 
key way in gear bore and woodruff key 
(21), in intermediate shaft (20), then 
drive the shaft into the gear (17) until 
bottoms; 

- remove blocks from below gear; 

- slide one distance seeve (19) to threaded 
end of intermediate shaft (20) and tap to 
the gear (17); 

- heat inner ring with rollers 
roller bearing (8) in oil of 
ature, and install onto 
shaft (20);. 

of the taper 
90°C temper
intermediate 

- stack washer (2~) and tab washer (25) on 
threaded end of shaft, then install 
grooved bearing nut (26) to shaft end and 
torque to 120- 130 Nm (12.0- 13.0 mkp), 
secure nut with waSher tab; 

- apply oil to mating surface of subas
sembled bearing caps (10 and 23) and -in
stall caps on seat :bores aligning metch
-marks applied during disassemb1~ install 
lockwash$rs (13) to hex.bolts (1~), apply 
ATMOZIT soluble ·oil resistant sealant, 
drive bolts into bores and torque to 90 -
- 100 Nm (9- 10 mkp); 

- lay transfer box to its rear end; 

- position dial indicator support onto 
transfer box and insert indicator finger 
through bore of threaded vent (33), then 
seat onto front face of intermediate shaft 
(20), as shown at MO in Fig. 56.,set 
indicator pointer to zero; 

- by means of a pry from the open end force 
the gear (17) several times upward until 
bottoms and obtain indicator reading that 
should be between 0.08 and 0.15 mm; 

- when axial clearence of bearing is out of 
the specified range, change number of 
shims as necessary; 

I-nstall the sw.bassembled inpqt (18) and 
output (22) ~haft as described abo¥e. 



A (ll) kimen6tengely kupgorg6s csapagya 
-tengelyiromyu }atekana.lt eUen6rzeset mer6~ 
6raval. a &to~ abra s~lelteti. 

The Fig. 6 ~ . shows da.ai. indica1:or dhecl: of 
axial c.lea;E"ence qf taper r-oll~ bearing on 
outpu~ shaft (22}. 

A kapcsol6aayak felszerelese 

Reassembling t:1utuh hubs 
' 

~ a (18) bemen6- es (~2) kimen6tenge1yek 
bord~zatat es a kapcsol6agy (11) tomit6-
gyUrU erintkezesi felUletet olajjal ken
ni, a (29 es 31) kapcsol6agyakat a ten
gelyek bordazott vegere Utkozesig fel
tolni; 

- apply oil to input and output shaft 
splines and to · contacting surfaces of 
sealing ring (11) in clutch hub, then 
slide clutch hubs (29 and 31) on spline 
end of the shafts until bottom; 

64. abra 
Fig. 64. 

Megjegyze&: Amennyiben a kapcsol6agyak 
csak felsajtolassal szerelhet6k, e celra a 
sebessegv~lt6 szerszamai kozUl aa RSV-KF 
kapcsol6agy felnyom6 keszUlek alkalmazhat6 
az al~bbi m6dositassal: 

- uj menetes ors6 M 42 x 3 furatmenettel; 

- uj felnyom6 hUvely: Atmer6 78 mm, hosz-
szusag 75 mm, furat~tmer6 65 mm. 

- a (30) peremes any~kat a 
r~atjtani, 550 - 600 Nm 
nyomatekkal meghuzni, az 
biztosit6 horonyba beUtve 

tengelyvegre 
(55 - 60 mkp) 

anya peremet a 
biztositani. 

Megjegyzes: A kapcsol6agyak felszerelese
nel Ugyelni kell arra, hogy a kapcsol6agy
-villak mindket oldalon egy sikban legy~-
nek. 

MUkOdes ellen6rzese 

- emel6berendezes segitsegevel az oszt6mU
vet bee pi tesi helyzetebe ~I'li tani, a fo
gaskerekekre fe1Ulr61 olajat folyatni; 

- a (18) bemen6tenge1y vegen lev6 (31) 
kapcsol6agyat kezzel forgatni, 

A (31) kapcsol6agy forgat~sakor az oszt6mU 
zaj es akad~smentesen !cell mUkOdjon. El~ 
lenkez6 esetben az el6zetesen kiszere1t 
hasznalt fogaskerekek beszerelesenel fi
gyelmen kivU! maradt az osszejelolesek ~
gyezte~ese, vagy a kupgorg6s csapagyak be~ 
~lese hiba•. Uj fogaskerekek eseten a 

Note: When the clutch hubs can be inst.alled 
only by pressing, the RSV-KF clutch hub 
driver from the transmission tools can be 
app~icated for this purpose with the fol
lowing change: 

- new threaded spindle with M -.2 x 3 bore 
thread; 

- new driving sleeve of 78 mm dia~ 75 mm 
length, 65 mm bore dia. 

- screw flanged nuts (30) on shaft ends and 
torque to 550- 600 Nm (SS- 60 mkp), 
then punch nut flange into securing 
groove. 

Note: When installing clutch hubs make sure 
that the hub yoke on both side be in one 
plain. 

~unctional check 

- by means of a hoist, set transfer box 
into mounting position and pour oil to 
the gears from the top; 

- manually rotate clutch hub (31) on the 
input shaft fl8) end. 

When rotating clutch hub (31), the transfer 
box should operate free of noise· and jamm
ing. If noise or jamming is experienced it 
can be a result of neglected match-marks on 
the used gears during reinstallation or Qf 
improper installation of the taJ?er roller 
b~rings. In case of new gears the install-



csapagyak beszerelese hibas, illetve vala
melyik fogaskerek hibas. 

Vegszerelesek 

- uj 0,5 mm vastag tomiteseket kesziteni a 
(3 es 7) zar6lapok ala; 

- az illeszked6 feltileteket gondosan tisz
titani, a (4) tomiteseket ATM02IT old
hat6 olajall6 tomit6anyaggal bevonni es 
az oszt6mtihaz peremere illeszteni; 

- a (3) fels6 zar6lapot felhelyezni, az 
(l) hatlapfejU csavarokra l-1 db (2) ru
g6s alatetet felfUzni, a csavarokat 
LOCTITE tomit6anyaggal bevonni, a fura
tokba becsavarni es 180 -- 200 Nm (18-20 
mkp) nyomatekkal meghuzni; 

- a fels6 (6) oszt6lemezt a (3) fels6 za
r6lemez fole, az als6 oszt6lemezt a (7) 
als6 zar6lemez ala szerelni, a csavar
anyakat 460 Nm (47 mkp) nyomatekkal meg
huzni; 

- a (27) zar6csavarra a (28) tomit6gyUrUt 
felhelyezni, a szerelt zar6csavart a (7) 
als6 zar6lemez furataba becsavarni. 

Az oszt6rnti beszerelese 
(A tetelszamokat lasd: 51. abran) 

- az oszt6mtivet emel6berendezessel a mell
s6 alvazreszhez szallitani es beemelni; 

- az (I., II.) csatlakozasoknal a (6) osz
t6lemezek gombcsapagya ala helyezett 
(41) beallit6 alatetekkel az oszt6mU al
so zar6lap es alvaz keresztlemez kozott 
kb. 60 mm-es tavolsagot beallitani a 
(41) (bealli t6 alatetek meretet lasd: 65. 
abranal); 

- fent es lent 1-1 db (35)illesztett csa
vart az egyeztetett gombcsapagy-tart6 
furatba helyezni, alulr61 1 - 1 db ala
tettel, 1 - 1 db koronas anyaval rogzi
teni, a csavarkotest 790 Nm (79 mkp) 
nyomatekkal meghuzni, a koronas anyakat 
biztositani. 

A (41) beallit6 aLHetek merete: 

Tete I /~/ Anyag 

ST 220-2301-021 I A38 B MSZ 500 

ST 220-2301-022 Rn 2 R St.37-2 

ST 220-2301-023 Rn 3 DIN 17100 

ation of the bearings is impr~per or/and a 
gear is damaged. 

Final assembly 

- make new gaskets of 0.5 mm thickness 
under the cover plates (3 and 7); 

- thoroughly clean mating surfaces, apply 
ATMOZIT soluble oil-resistant sealant 
to gaskets (4) and fit them to transfer 
box flange; 

-install the top cover plate (3), position 
lock washers (2) on hex. bolts (1), apply 
LOCTITE to bolts before driving into 
bores, then torque to 180 - 200 Nm (18-20 
mkp); 

- install the top transfer box indexing 
plate (6) over the top cover pate (3) and 
the lower indexing plate (7) below the 
bottom cover plate, torque nuts to 460 Nm 
(47 mkp); 

position sealing ring (28) on screw plug 
(27) and install screw plug into bore in 
lower cover plate. 

Reinstalling transfer box 
(For i tern numbers refer to 'fi@. Sl.) 

- by means of hoist put the transfer box to 
the front chassis part and lift in; 

- at joints No. I. and II. adjust 60 mm 
distance between bottom cover plate of 
the transfer box and chassis spreader by 
means of shims (41) located under ball 
joint of transfer box indexing plates (6) 
(for shim dimensions refer ~o Fig. 65.); 

- install one fi~ted bol~ (36) in~o ~he 

aligned ball ~oint supper~ bore on top 
and bottom, secure by means of washer and 
castle nut, torque nuts to 790 Nm (79 
mkp) and secupe nuts. 

Dimensions of shims (41): 

Tete I 
Thickness 

Material 
/mm_j_ 

ST 220-2301-021 I A38 B MSZ 500 

ST 220-2301-022 Rn 2 R St.37-2 

ST 220-2301-023 Rn 3 DIN 17100 

'-..,_ ___ / 

J 



~·· -

fig. &!i. 

Megje,gyzes: Uj menetes csap eseteben a 
{37) menetes csapot az alvaz kozepresz me-

,,_/ nates furataba csavarni, a csap Jdall6 
hosszat 135 mm-re beall,i tani, (~0) any a val 
rogziteni,' az anyat 790 Nm (79 mkp) nyoma
tekkal meghuzni. 

- a (III.) csatlako~s szerelesenel a (37) 
menetes c~pot v~~onyan ~irral bevon
ni, .a roenetes csapra (S) oazt6lemeat 
fela:r;erelni. 

Az oszt6mu be&llitasa 
(65a., b., c:. abrak) 

5- Oszt61EI!IIIlz 

1 - AleS 16t"olap 

'R - KapcsolcSeg.,, al119 

35 - At8tstlemez 

37 - M~etes csep 

38 - HetlepfejU csevor 

39 - Hetlapw en)'6 

40 - Hatle~pu lliiJI' 

fS5a. c1bra: 

~ es A
2 

- az (1) kapcsol6agy fs 
a.J-va~(sz lteres:atiP.!nJfll 
s4go; 

66b. Am-a: 

111&11&6 
~1-

e
1 

"' B) - e U~) Jtep:sol6agy ille&n6 
felile~ ~ malls6 ~a~.ten
~yiPAn,. t4volsaga; 

v 

Note: In case of new threaded pin install 
the pin (37) into threaded bore in center 
chassis part, adjust the extended length 
of the pin to 135 mm and secure by nut(~O), 
torque nut to 790 Nm (79 mkp) . 

- wnen assembling joint III. apply thin 
coat of grease to threaded pin (37), and 
install transfer box indexing plate (5) 
to the bolt. 

Adjusting transfer box 
(Fig. 66a., b. • c.) 

5 - Indexing plate 

7 - Bottom cover plate 

29 - Lower clutch hub 

35 - Washer 

37 - Threaded pin 

38 - Hex. bolt 

J9 - Hml. nut 

40 - Kex. nut 

F!& 66a.: 

A
1 

and A
2 

- transver&al distance between 
eluteh hub (1) and floorrt dleiS8ia 
pal't; 

Fig. 66b.: 

e
1 

and B
2 

- longi tOO:inal distance between 
mating surface of clutch hub 
(29) and front chassis part; 



5 

66c. abra: 

C - az (5) oszt6lemez es (37) menetes 
csap (40).rogzit6anya tavolsaga (66b. 
abra); 

- a {37) menetes csapra szerelt (5) 
oszt6lemezt a (7) als6 zar6laphoz (37) 
elatetlemezek (66c. abra) szlikseg sze
rinti felhasznalasaval beallitani,majd 
2 db (38) hatlapfejli csavart lazan be
tenni. A ( 35) alatetlemezek meretet 
lasd a 67. abranal. 

37 

66a. abra 

Fig. 66a. 

66b. abra 

Fig. 66b. 

Fig. 66c.: 

C - distance between transfer box indexing 
plate (5) and Lock nut [40) of thread
ed pin (37) (see Fig. 66b.); 

- adjust the transfer box indexing palte 
(5) mounted to the threaded pin (37) 
to the bottom cover plate (7) by means 
of washers (35) as necessary (see Fig. 
66c.) then insert two hex. bolts (38) 
untight. For washer (35) dimensions 
refer to Fig. 67. 

i' 
_j 



Fig. 66c. 

702 

11,0 

A (35) alatetlemezek merete: 

Tete I 
a, .. 

lmmf 1\nyag 

~ 

. ST 220-230 I -006 15 A38 B MSZ 500 

ST 220-2301-007 Rn 8 R St. 37-2 

ST 220-2301-008 Rn 18 DIN 17100 

az oszt6mUvet a 61>a. abra szerint az e
r6gep tengelyvonalara allitani: lemerni 
a (29) als6 kapcsol6agy es mells6 alvaz
resz keresztiranyu (A

1 
es A

2
l tavolsago

kat, a tavolsagokat azonos ertekre beal
litani; 

- a (29) kapcsol6agy illeszked6 homloksik
jara hosszu acelvonalz6t illeszteni, az 
acelvonalz6 es mells6 alvazresz kozott 
mert (B

1 
es B

2
) tavolsagoknak 

nak keli lenn1.; 

azonosak-

ontozoval biztositani 
punch secure 

5 

67. !bra 

Dimension of washers (35): 

Tet-e I Thickness 
Materia I 

/!Ml/ 

ST 220-2301-006 15 1\38 B MSZ 500 

ST 220-2301-007 Rn 8 R St. 37-2 

ST 220-2301-008 Rn 18 DIN 17100 

- set transfer box to longitudinal axis of 
the tractor as shown in Fig. 66a.,measure 
transversal distances (A

1 
and A2 l bet

ween bottom clutch hub (29) and front 
chassis part, adjust same distances; 

- position a long srraight edge to mating 
face of clutch hub (29) , and measure same 
distances (B

1 
and B

2
) between straight 

edge and front chassis part; 



az (5) osz~6lemez es a (37) menetes csap 
(40) rogzit6~ya kozott c = 8 mm tavol
sagot beallitani (lasd: 66b. abra)' a 
(38, 39) csavarkotest 470 Nm (47 mkp) 
nyomatekkal meghuzni; 

- a csukl6stengelyeket beszerelni (lasd: 
04. csopor't!"Csukl6stengelyelc" c. r{lszt). 

KeszUlekek es szereloszerszamok 

Szerel6Jceszulekek 

1./ Mer66ra Allvannyal 0,001 mm meYespan
tossagu. 

2./ Altalanos nar~ ~!gylehuz6 ke
szlilek a kupgorg6s csapagyak lehuzasa
hoz (61. abra) . 

S./ Altalanos ketkaru lehuz6keszlilek a 
kapcsol6agyak lehuzasahoz (55. abra). 

4./ Kupgorg6s csapagy klils6 gyliru besajto-
16 s zers zfun ( 6 2 • abra) . 

5./ Tomit6gylirli szere6szerszam (63. abra). 

6./ RSV-KF Jcapcsol6agy felnyom6 szerszam 
(lasd: Sebessegvalt6mli c. resz "Szere-
16 ki!szule.k:ek"). 

7./ RSO-BX beemel6 keret (58. abra). 

Allcalmazas: Az oszt6mU lei- es beszerelese
nel (52. abra) a kereteY 2 - 2 db Ml2 x 65 
mm meretu csavarral Jcell az oszt6mUre er6-
siteni. A keret felszerelese el6tt .k:imen6-
Yengely csapagyfedelelc fels6 (14) hatlap
feju csavarjait el .k:ell tavolitani, ezek 
helyere kell a Jceretet rogzit6 csav~t 
behajtani. A ket fellceretet 2 - 2 db MlO x 
x 35 mm-es csava7ral osszefogni. 

Kulcsok: 

Laptav Alkalmazas 
Megnevezes abraszam/tetelszam 

coli nm 

Vi llaskulcs - 24 54/I 

Dug6 - 65 54/30 

Vi llaskulcs - 19 54/14 

- adjust distance "C" between transfer box 
indexing plate (5) and locknut (ItO). of 
threaded pin (37) to 8 nun (see Fig.66b,), 
torque bolt (38, 39) to 470 Nm (47 mkp); 

- install drive shafts (refeF to section 
"Drive Shafts" in group 04.). 

Devices and sgecial tools 

Devices 

1./ Dial indicator of 0.001 mm aceuraey 
~ supp01:'t. 

2./ All-purpose 3-jaw bearing puller for 
removing taper roller bearings (fig. 
61.). 

3./ All-purpose 2-jaw puller for removing 
clutch hubs (Fig. 55.). 

4./ Driver for ~~ rol1er beari~g outer 
ring (Fig. 6!,). 

5./ Sealing ring driver (Fig. 6i.). 

6 ./ RSV-KF clu-tch hub driver (see s~ction 
"Special Tools" at part "Transmission'). 

7./ RSO-BK lifting frame {fig. 68.). 

Application: When removing or installing 
transfer box (Fig. 52.) attach the frame to 
the trander box by means of four M12x65 ll'Qll 

bolts. Before installing frame rem.ove upper 
hex. bolts ( 14) of output shaft bearing cap 
and screw in franuo attaching b.olts. Clamp 
tne ~ frame halves by 4 Kl0x35 mm bpl~a. 

Wrenches: 

Hex. opening Application 
Description Fig. No./ltem No. 

inches lllll 

Fork wrench - 24 54/I 

Box wrench - 65 54/30 

Fork wrench - 19 54/t4 

JL 



68. abra 

A 52C MSZ 62'0 

St 5;!.3, rJIN 17100 

fig. 68. 



A SEBESStGVALTOMU ts " OSZTOMU KENtS- tS 
OLAJHUTtS RENDSZERE 
(Lasd: 69. abrAnl 

Altalanos leiras 

A sebessegvalt6mti es oszt6mli htitese, a ke
n6olaj cirkulalasaval es hUtesevel torte
nik. Az olajszivattyu a sebessegvalt6mtire 
szerelt, es az el6tettengely egyseg telje
sitmenylead6 fogaskereke hajtja. A ken6o
laj hozzafolyas nyornas alatt, az elfoly&s 
nagyobb keresztrnetszetli gylijt6csoveken 
gravitaci6s uton tortenik. 

A s·ebessegval t6mti es oszt6mli kozott az a
ranyos ken6anyag olaj elosztast a (11) "T" 
csatlakoz6 idom, a szlikseges olajszinte~ 
a gyujt6csovek betorkolasi helyzete hata
rozza meg. 

Az olajszivattyu nyom6oldalahoz csatlako
zik az olajnyomas ellen6rz6 (4) csatlako
z6ja. Az ellen6rz6lampa kigyullad, ha az 
olajnyomas kisebb mint 0,035 MPa (0,35 
kp/cm2). A rendszer reszei es elrendezese 
az er6gepen a 69. abran lathat6. 

A kenes-olajhtites rendszer javitasa 

A rendszer megbontasa el6tt az er6gepmotor 
jaratasa {motorfordulat 2100/min) szemre
vetelezessel ellen6rizni kell: az olajnyo
mast, olajszivargast a nyom6toml6kon es o
lajcsaveken, valamint a csatlakozasoknal. 

- Nagyjavitasnal a teljes hal6zatot le 
kell szerelni, nagyjavitasok kozott az 
olajvezetek rendszert csak a behatarolt 
hibak kijavitasahoz szlikseges mertekig 
kell megbontani; 

- az olajvezetek rendszer megbontasa el6tt 
a ken5olajat Uzemmeleg allapotban le 
kell en~dni a (21) olajtartalyb61, a 
sebessegvalt6mtib61 es oszt6mijb61. 

Az olajvezetek rendszer 
(Lasd: 6~. abran) 

A rendszer leszerelese az er6gepr61: 

- a toml6ket osszefog6 toml6bilincs-zara
kat es el6l a htit6racsot leszerelni; 

a (23) sziv6toml6t a (22) csatlakozas 
megbontasaval a (21) olajtartalyr6l le
kotni; 

- a (28) sziv6toml6 II-t az (I) olajszi
vattyu (29) csatlakoz6 konyokn~i megban
tani; 

LUBRICATING AND OIL COOLING SYSTEM OF THE 
TRANSMISSION AND TRANSFER BOX 
(See Fig. 69.} 

General 

The transmission and transfer box is cooled 
by means of recirculated and cooled lub
ricating oil. The oil pump is mounted to 
the transmission and driven by the counter
shaft PT9 gear.The lubricating oio supplied 
under pPessure and returned ~hrough larger 
diamete~ aollecting pi~e~ hv gpavity. 

The equal lube aiJ. d-is1:ri~ution. between t:he 
transmission and u<Ull>f'~ bo:& is assured ey 
a connecting Tee (llt and the necessaJ;'y o'il 
level by inle~ position Qf the ~ollecting 
pi-pes. 

The oil pressure pilot lap ~t is ~on-
nected to union on de~ivery side of the oil 
pump. The pilot lQlllp goes oif if oil pres
sure falls below 0.035 MPa {O.a--5- kpfcm2J. 
The system par~s a~ lgcations are shown in 
Fig. 69. 

Repairing lubricating and oil cooling 

With-running engine (at 2100 r~l~ before 
disassembling tb? system ch~k the oil 
pressure, and oil leakage at 'the delivery 
hoses and oil pipes, as well as at the 
couplings. 

- During overhaul the complete piping 
should be removed, but,he.tween overhauls 
disassemble the oil~line system only as 
requiX'ed by the localized trouble; 

- before disassembling oil lines, drain the 
lubricating oil fiiiDm the oil reservoir 
(21}, transmission and transfer box while 
at operating- ~mpera.ture. 

Oi.l pipelines 
(See Fig. GS.) 

Removing system from the tractor: 

- remove hose clamps fixing hose banks and 
the radiator grill in front; 

detaching coupling (22} remove suction 
hose {23) from the oil reservoir (21}; 

- detaQh suction hose II Krom e:lbolol (79) of 
the oil pump (~) ; 

J 
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a (26) olajs~Ur5t a sebessegvalt6mUr5i 
leszerelni, a (23) sziv6ti:iml6 I-el ea a 
(28) sziv6ti:iml6 II-vel egyUtt kiemelnj; 

- az fl) olajs.zivattyy .:ny.om6oldalan a. (3} 
~satla.ko.z6 konyoknED. .a ~satJ:al<ozaa"t meg
bontarii, az_ ~.&}' nxom6ti:imlc5t elorehoznii 

a sebessegvalt6mit (ll} ''1'" csatlakoz6-
janal a csa1!Iakozast megbontani, a la) 
ti:iml6t elorehozni; 

- a (!l} olajhi.itc5t leszerelni, a (9 es 5) 
ti:im16vel egyUtt kiemelni; 

- a Utrl t.Omldt . .a· sebe~v~::t:..t6mU ()..1} "'1'" 
CS'a"fiako:tO.j:&rol ea a:z.. o~zt6mil U5l c;:sat-
lakozo kozw:~61 leszerelni ~ kiemelni; 

- a sebessegval t6mUrc51 (31) fedele'l: le.:. 
szerelni. .a {33) visszavezet6 ti:imlot a 
{Zl~ olajtartalyr6l leszerelni, a (31) 
fedelet a (331 visszavezeto ti:imlovel 
egyittt ki~melni; 

- a {19} vissza'le~t6 "Wml6 (20) t8ml5bi
lincs.,-z.3;rat ··a 4UJ;:o;tajt~~l.mal & a 
{18) tomlobilincs-zarat az Qa&tomit tlSJ 
szUki tc5konyokene! megbontani~ a U.9} 
vis~>zavez.eto t 0ml.6t llemelni; 

- az oszt6mUr61 a {15) csatlakoz6 konyi:iki:it: 
es (161 szuikit& konyokot a sebessegval
t6mi.lr6~ a {10 }csa:tlako%6. li::5ny.O.ki:it,. (ll): 
"'fW csatl~koz6.t,. (12} 6s~;zeki:it.6 idomot 
sz;m:se.g szerixlt 1e~;zerelni. 

Hibame~allapitas 

Az .olajvezetek rendszer jellemz6 hil:iai: 

- tomitetlenseg a z&r6hUvely mellett; 

- szakaijas~ re.pedes a toml6bilincs-zarak 
kCit®!ir hel:yen, a gumikCipeny kidudoroda
sa, szi:ivettqres, anyag eloregedes. 

A hioas tomloket cserelni kell. 

- a sebessegvalta e$ (11} "T" csatlakoz6 
kCI£e bekCitott (12.} osszekott5 idem kalib
rel.:t furatu, a f.yrat eps~get, tisztasa
gat-ellen6ri~~ 

- a csatlakoz6 idomok tiszta~;agat, a mene
tes csatlakoza resz~ epgeget ellen6riz
ni, ha-.. a menet n~6dott, s.zakadt, az 
idomot cserelnj kell. 

- remove oil fil te:r (26). froa the 'transmis
skon, and lift out togethe~ with suction 
l and II (23 and 28); 

- detach coupling at the elbow (l) on 
delivery; side of the oil pump (1) and 
bring delivery hose fS) forwa~d; 

- detach 
'll} of 

coupling at 
transmission 

the connecting Tee 
and bring hose (9) 

forward 0 

- ~ove oil .cooler (8) and lift out 
together with bo~es (9 and st; 

- remove hose (14) from connection Tee {ll} · 
o£ .~ansmiss.ion and fioom elbow (151 of 
transfer box, then lift: OUt>; 

- remove cover {31) from the transmission, 
remove return hose (33) from the ~il 
reservoir, (21) and lift lut cover (31) 
together with.return hose (33); 

- detach hose clamp 
(19) and clamp 
(lS) o£ transfer 
return hos.e {191; 

{20) at the return hose 
(18) at reducing elbow 
box, then lift out 

.- reniove,elQow (15) and reducing elbow (16) 
f:rom transfer box, J:!elllOVe elbow (10), 
connecting Tee (11) and coupling (12) 
from transmission, if req~ed. · 

Trouble-shooting 

Characteristic troubles Of Oil pipelines: 

- leakage at the locking sleevel 

- rupture or crack at the hOS$ clamps, 
bump. rupture, fatigue at 'the. rubber 
casing. 

The damaged hoses iNlo.ul~ be replaced. 

- the coupling (12) between transmission·, 
and connecting Tee (11) has calibz!e4 

-orifice, t:Qe Ori.fice ·.bf>Uia be checlced 
for ~oun!i an<l clean• 

- check couplings for clean, threaded con
necting part~ for sound, if the thread 
is indented or short-out, replace tb• 
coupling. • 

.; 



69. 3bra: A kenes-olajhUtes reszei es etrendezese 
/oldalnezet/ 

- Olajszlvattyu 
2 - Teml5csatlakoz6 
3 - Csatlakozo k5ny5k /90°-os/ 
4 - Csatlakozo szerelveny 
5 - Nyom6tamro 
6 - Csatlakoz6 konyok 
7 - SzUkitO 
8 - OlajhUto 
9 - ramro 

10 - Csatlakoz6 kayno"k 
I I - "T" csat I akoz6 i dom 
12 - tlsszek5t5 i dom 
13.- T'cimlocsatlakoz6 
t4 - Tamto 
15 - Csatlakozo konyok 
16 - SzUkitokonyok 
17 ~ Teml5csatlakoz6 
18- T5mlobilincs-zar 
19 - Visszavezeto tamlo 
20- TamiObilincs-zar 
21 - Olajtartaly 
22 - Csatlakozo idom 
23 - Szivotamlo /1/ 

Fig. 69.: Parts and arrangement of lubricating and 
oil cooling system /side view/ 

I - Oi I pump. 
2- Hose coupling 
3 - 90° elbow 
4 - Union 
5 ~Delivery hose 
6 - E I bow 
7 - Reducer 
8 - Oi I cooler 
9 - Hose 

10 - Elbow 
I I - Connecting Tee 
12 ~ Coup! ing 
13- Hose coupling 
14 - Hose 
15 - Elbow 
16 - reducing elbow 
17 - Hose coup! ing 
18 - Hose clamp 
19 - Return hose 
20 - Hose clamp 
21 - Oi~ reversoir 
·n- Coupling 
23 - Suction hose /1/ 

J 



69. abra; p. kenes-olajhllt~s resz:ei es elrendezese. 
/feliilnezet/ 

l4 - TOmlocsatlakoz6 
25 - SzUkitO i~ 
Z6 - Otajsziir.O. 
27 - Csatlakozo k6ny6k 
28 ~ Sziv6temt0./HI 
29 - Csatlakoz6 k5cy6~ 
30- Temites. 
:n- Fadel 
:S2 - TiiniOhHtnc~cir

ll - v. i sszavezetO tilmU5 
:54 - Csattakoz6 klinyOk /4"0 -os/ 
'35 - "'SzUki'f61b· 
:56 - tlgzaszel~ 
:S7 - Ol~szlat :muta26 
18 - 1tat1 a~m .cmyo 

· 39 - Rll99s alatiit 
40 - Hafiapfejtl C$llYU 

IU - Olajszilro tart6 
.42 .., -Ruges alatet 
4:>-- ffatlapfeJii csavar 
44-- orajttutotart6 
45.- HatlapfejU t..m~ csavar 
46 - Rlig6s atate-t 
47 - Alatet 
48 - Hatlapu enya 
49 - HatlepfejU csavar 

fig. 69.: Parts and arrangement of lubricating ehd 
on cool lng systan /top view/ 

24- Hose coupling 
25 -Reducer 
2&.;; on· filter 
27 - Elbo~t-

:zg - Suction hose !HI 
29- Etbo~ 

30- Gasket 
31 - COver 
:S2 - Hose clamp 
:S:S - Re-tum llose 
34 - 45" elbow 
35 -Reducer 
36-- Breather valve 
:n - a< 1 te.veJ gage 
38 -Hex. nut 
39 - Lock washer 
40 - Hex. bolt 
41 - Oi.J ntter bracl(et 
~2 - tock washer 
4~- Hex. bolt 
44 - OJ t cooler bracket 
45 - Hex •. fun· thred- bolt 
46 - Lock washer. 
4't - Washer 
48 -Hex. nut 
4'i- Hex. bolT 

.. 
. ·-



Az olajtartaly 

~tartaly leszerelese, ellen6rzese: 

- a (21} olajtartalyt az er6gep alvaza-
r61 leszerelni, tisztitani, mosni.Ogyel
ni kell arra, hogy mos6olaj, vagy viz 
(meg~yom9kban seml maradjon a tartaly-
ban; 

- az olajtartalyr61 a (37) olajszint mu
tat6t, a (36) legzc5szelep szerelvertyt es 
t22) catlakoz6 idomot ~es~erelni. 

Az olajtartaly meshibasodasai 

- a hegesztesi varratok repedese, a haz 
csatlakoz6 csonkok varratainal deforma--
16das. a hibas hegesztesi varratok he
gesztessel javithat6k; 

- az olajtartalyon barmilyen hegesztesi 
muhkat vegeznek a vonatkoz6 balesetv€
delmi el6irasokat fokozott mertekben be 
kell tartani; 

- csatlakoz6 furatok menetenek serUlese, 
nyom6dott menetek, menet£ur6 athajta-
saval, a szakadt menetes csatlakoz6 cson
kok uj csatlakoz6 csonkok felhegesz-
tesevel javithat6k. 

Ellen6rizni kell a szintjelzc5 legz6szeep 
alkatreszeinek epseget, a szerelt szerel
venyek mUkBdeset. 

Az olajszivattyu 

A szivattyu leszerelese, ellen6r·zese: 

- a nyomaserzekel6 villamos kateseit meg
bontani; 

-.a szivatty\lt a sebessegv&-lt61ni!r51 lesze
reln4 

- a hajt6 fogaskereket ·ke~zel meghajtani, 
a hajtas es szivattyu·akadasmentesen kEn 
mUkBdjBn; 

- a hajt6tengely tengelyiranyu jateka max. 
0,5 mm lehet; 

- a hajt6fogaskerekeken fogtBres, repedes, 
pattogzas nem lehet; 

- a szivattyut a hajt6mUhazr61 leszerelni. 

A szivattyuhajtas szetszerelese 

- az tll rBgzit6csavarokat kicsavarni a 
'2) csapagyfedelet, a (3) tBmiteseket es 
a (~) tal.pcsap.!gy betetlemez.t a· goly6k~ 
kal 6vatosan kiemelni; 

Oil reservoir 

Removing and checking reservoir: 

- remove oil reservoir (21) from the tractor 
chassis and wash clean. Make sure that 
the washing oil or water does not remain 
(even in patches) in the reservoir; 

-remove oil level gage (37), breather 
valve assembly (36) and coupling (22) 
from the oil Peservoir. 

Oil reservoir damag·es 

- cracked welds at connecting stubs of the 
housing, deformation, repair the damaged 
welds by rewelding; 

- should anY welding be performed on the 
~il reserv~~ ~oro"ghly observe and 
follow the ~elated safety regulations; 

- the damaged, indented threads in connect
ing bores can be repaired by tapping, the 
short-cut threaq connecting stubs should 
be removed and a new welded in place. 

Check parts of level gage braether valve 
for sound, the mounted assemblies for oper

/ation. 

Oil pump 

Removing and checking pum12: 

- detach electric connections of pressure 
sender; 

- remove pump from the transmission; 

- rotate the drive gear by hand, the drive 
and the pump should operation free of 
jamming; 

- axial play of drive shaft should be max. 
0.5 mm; 

- no tooth fracture, crack or peel-off is 
permitted at the drive gears; 

- remove pump from drive housing. 

Disassembling pump drive 

- remove capscrews (1), the·n lift off bear
ing cap (2), gaskets (3) and spacer pate 
for thrust bearing (~J with balls; 

I __. 



70. abra: Ken5olajszivattyu hajt.Ss 
Fig. 70.: Lubricating oil pump drive 

- Csavar 
Cap screw 

2 - Csapagyfedel 
Bearing cap 

3 - TOmites 
Gasket 

4 - Alatetlemez a talpcsapagyhoz 
Washer plate for thrust bearing 

5 - Taipcsapagy 
Thrust bearing 

6 - TOg6rgos csapagy 
Needle roller bearing 

1 - ROgzltogyUrn 

s - Fogaskenik 

9 - Hajtotengely 

I 0 - lUg6rg5s csapagy 

II - Haz 

12 - Csatlakoz6 elem 

a szivattyuoldali (7) rOgzit6gyUrUt ki
emelni; 

- a szivattyu fel51 a (9) tengelyt kinyom
ni, a tengelyr61 a (7) r6gzit6gyU~Ut es 
a (8) fogaskereket lehuzni; 

- a (11) haz feszekfurataib61, a (6 es 10) 
tUg8rg6s csapagyakat 6vatosan kiUtni. 

Hibamegallapitas 

A (9) hajt6tengelynel: 

- a tengelyveg csat1akoz6 keresztiranyu 
hor.nyanak kiverddese, tepgelyveg t8rese; 

- a borclak kivel'ddese, kop6sa; 

- csapagyhelyek kopasa, alakvaltozasa. 

A (8) fogaskereknel: 

- furatbordak kiverddese; 

- fogt8res, kipattogzas. 

A (6 as 10) tUg6rg6s csapagyaknal: 

- tUg8rg6k kopasa, kipattogzasa, t8rese; 

8- Gear 

9 - Drive shaft 

10 - Needle roller bearing 

II - Housing 

12 - Coup! ing 

-remove the pump side snap ring (1j 0 

- push the shaft(9) out from the pump side, 
remove snap ring (7) and goar (8) -from 
the shaft; 

- carefully tap needle roll$~ bearings (6 
and 10) out of seat bo~e in housing (11). 

Trouble-shooting 

At the drive shaft (9): 

+ knocked out cross groove ln shaft and, 
shaft end fracture; 

- worn, defotmated bearing l.oc:ations. 

At the drive·gear {8}: 

- knocked out bore splines; 

- tooth fracture, peel-off. 

At the needle roller bearings ·(6 and lOh 

- needle roller wear, peel-off, fracture;, 



- kosar es huvely kopasa, deformal6dasa. 

A (12) csatlakoz6 elemnel: 

- tares, horonydeformal6das. 

A hibas elkatreszeket es tomiteseket cse-
relni !<ell. A szivattyut ellen6rzesre es 
javitasra szakmlihelynek !<ell leadni. 

A szivattyuhajtas osszeszerelese 

a (9) hajt6tengely hats6 hornyaba· 1 db 
(7) rogzit6gyurut illeszteni, a tengely~ 
a (11) haz csapagyfedel feloli oldalar61 
a hazba hehelyezni, kozben a {8) fogas
kereket es a (7) rogzit6gyurut felflizni, 
a rogzit6gyurut a mells6 horonyba behe
lyezni; 

- a (6) tugorg6s csapagyat vekonyan bezsi
rozni, a tengely csapjara felfuzni es a 
hajtashazba besajtolni; 

- a (10) tugorg6s csapagyat a ~entiek sze
rin' szerelni ;-

- az (5) talpcsapagyat a tengelyvallba il
leszteni, a (4) betetlemezt 1 - 1 db {3) 
tamitessel a helyere illeszteni, a (2} 

csapagyfedelet 3 db (1} csavarra1 rogzi
teni. 

Az el6szerelt szivattyuhajtas egyseghe~ 
(12) csatlal<oz6 elem kozbeiktatasaval, egy 
kijavitott vagy uj szivattyut !<ell szerel
ni, a szivattyu es a (11) haz koz~ tami
test kell tenni. Szereleskor a tamitest 
ATMOZIT-tal, a CSC!Yarokat LOCTITE-tal kell 
bevonni. 

Megjegyzes: A 761. er6gept6l a TLT hajtas 
(42) fogaskereke (lasd: 16. abran) 1"-al 
(25,4 mm-rel) el van tolva,ezert a (8) fo
gaskereket (70. abra) a (7) rogzit6gyurlik 
athelyezesevel az elenkezo szels6 helyzet
ben !<ell rogziteni. 

Ellen6rizni !<ell a hajt6tengely axialis 
jatekat, szlikseg eseten (4) alatetlemezek 
behelyezesevel be !<ell allitani. A fogas
kereket kezzel forgatva a szivattyu hajta
sa akadasmentesen, konnyen kell forogjon. 

A szivattyu visszaszerelese a sehessegval
t6milre: 

- a sebessegvalt6mu csatlakoz6 feluletere 
egy teljes olajszivattyut 2 db tomites
sel felhelyezni; 

- a sziva,,yut 6 db felfog6csavarral rog
ziteni, a csav.H'Okat LOCTI'l'E, a tomitest 
ATAOZIT toroit6anyaggal bevonni, a csava
ro~at 35 - 44 Nm (3,5 - 4,4 mkp) nyoma
tekkal meghuzni; 

- cage and sleeve wear, deformation• 

At the coupling (12): 

- fracture, groove deformation. 

The damaged parts and gaskets should be 
replaced. The pump should be sent to work-
shop for check and repaiF. 

Reassemblina·£U~ drive 

fit one snap ri.ns; en ~to ;'eaT groove of 
drive s-haf't iS-l s i:nsUlU 1:he . sha:tt . iil)tcr 
housing (ll) from the bearing cap side-; 
while sliding on ~he gear (B) and posi~ 

tioning. snap l"ing · {7} into the front 
groove; 

- apply thin coat of grease to the needle 
roller bearing (S), position on shaft 
journal and press intp drive housing; 

- install the needle roller (10) also as 
above; 

- position thrust bearing {5) to shaft 
shoulder, fit spacer plate (4~ with a 
g9slcet (3) on each, s.icle,. ·install bearing 
cap €?1 and &eame by \flrea caps.c:rew, (l). 

Install aa ~ed' .cw a: aew ~ .U) ~ 

~~· ·~ ~'!19:· tmi:t.~t:ii.a 
with c~Ungano jlon~~;·~~~
ween tl\e pump and ~(Wive t\Qil$ing. ~ 
assembling .Qp.PlY 4l'l'1WZlT ti:> tile gask'11lt, :and 
LOCTI'rE to ~ ~~-

Note: The gear of TLT drive - from tractor 
No. 761 - are displaced with l" (25.4 mm) 
(see Fig. 16.). Gear (8) must be fixed by 
displacing snap ring (7} in extreme posi
tion (see Fig. 70. ) • 

Check axial play of the drive shaft and if 
necessary adjust by means of spacer plates 
(4). Rotating gears by hand the pump and 
tfie driva should rotate freel~ and withou~ 
jamming. 

Reinstalling pump ~nto the transmission~ 

-·install a cqmplete oil pjmp ~ith 2 pes 
gasket to .conmo:ct_i)IS surface,. o.f ·the 
transmission~ 

- clam:p the pUmp by, means of six clamp, 
holts apply ATMOZ!T-to gasket and LOCTITE 
to bolts • torque. holts to 35 - i!ll Nm (3. S 
- 4.4 mkp};.. 

_j· 
' 



- a (28) sziv6toml5t, (5) nyom6toml6t, a 
nyomasmer6 csatlakoz6 vezeteket es nyo
maserzekel6 jelad6t csatlakoztatni 
(lasd: 69 .. abran). 

Az olajszuri5 
(Lasd: 69. abran) 

A (26) olajszur6t a (41) olajsztir6tart6r61 
leszerelni, a szUror61 a (28 es 23) sziv6-

. tomloket leszerelni, a szUrot ellenorizni 
es a "Kezelesi es Karbantartasi Utasitas" 
szerint eljarni. 

a (31) fedel es betorkol6 tulfoly6 cs6-
csonk allapotat, allasat ellen6rizni 
(csak fUgg6leges es gorbulesmentes le
het). 

Az olajhtlti5 
(Lasd: 69. abran) 

- a (8) olajhut6r61 az (5) nyom6toml6t es 
a (9) toml6t leszerelni; 

- szemrevetelezessel ellen6rizni: hUt6bor
dak· allapotat, hUtocsovek csatlakozasi 
helyenek allapotat, a csatlakoz6 furatok 
meneteinek epseget, alakhUseget; 

a hUton kb. 0,15 MPa (1,5 kp/cm2) nyoma
su sUritettleveg6vel viz alatt nyomas
pr6bat vegezni, a serUlesi helyeket meg
jelolni, kemenyforrasztassal javitani. 

A kenes-olajhUtes rendszer visszaszerelese 
az erogepre 
(Lasd: 69. abran) 

A visszaszereles a leszereles forditott 
sorrendjeben tortenik, a vegszereles, el6tt 
az alabbi el6szereleseket celszerU elve
gezni a munkapadon: 

- a (33) visszavezet6 toml6t a (32) toml6-
bilincs-zarral a (31) fedel cs6csonkra 
rogziteni; 

- a (26) olajszUr6h8z csatlakoztatni a (23 
es 28) sziv6toml6~ a szUr6t a (41) olaj
szur6tart6ra rogziteni; 

- a (8) olajhUt6hoz csatlakoztatni az (5 
es 9) toml6ket. 

El6szerelesek a f6darabokon: 

- a (21) olajtartaly csatlakoz6 furataba 
(22) csatlakoz6 idomot szerelni; 

-connect the suction hose.(29), delivery 
hose (5), pressure gauge wire end perssure 
sender (see Fig. 69.). 

Oil filter 
(See Fig. 69.) 

Remove oil filter (26) from the oil filte~ 
bracket (41), remove suction hoses (28 and 
23) from the filter, check the filter and 
follow instl'Uctions specified by "Service 
and Maintenance Manual". 

- check the cover (31) and the inletting 
overflow stub for condition and position 
(it should be perpendicular and free of 
bending) . 

Oil cooler 
(See Fig. 69.) 

- remove delivery hose (5) and hose (9) 
from the oil cooler (8); 

- visually check cooling fins and cooling 
pipe connections for condition, threads 
of connecting bores for sound; 

- perform underwater air test with the 
radiator by means of rpessure air of ~· 
0.15 MPa (1.5 kp/cm2), mark positions of 
leakage and repair by brazing. 

Reinstalling lubricating and oil cooling 
system onto the tractor 
(See Fig. 69.) 

Perform reinstalling in reverse order of 
removal. Before final assembling it is 
advisable to perform the following sub
-assemblies on a bench: 

- attach return hose (33) to ~he pipe stub 
on cover (3l)by means of hose clamp (32); 

- connect suction hose (23 and 28) to the 
oil cooler (26), clamp oil filter to the 
bracket (41); 

- connect hoses (5 and 9) to the oil cooler 
(8) • 

Sub-assembling main parts: 

- install coupling (22) to connecting bore 
of (21) oio reservoir; 



- a {ll) "T" csatlakoz6t a (10) csatlakoz6 
konyokkel es (13) toml6csatlakoz6val 
szerelni es a (12) osszekoto idommal a 
sebessegvalt6mU gyors-lassu fokozatkap
csol6 hazhoz csatlakoztatni; 

- az (1) olajszivattyu nyom6oldalanal (3) 
csatlakoz6 konyokkel el6szerelt (2) tom-
16csatlakoz6t, a sziv6oldalon a (22) 
csatlakoz6 idomot szerelni; 

a (15) csatlakoz6 
kit6 konyokot az 
rataiba szerelni; 

konyokot es (16) szU
oszt6mU csatlakoz6 fu-

- a munkapadon el6szerelt egysegeket es a 
visszavezet6 toml6ket a beszerelt csat
lakoz6 idomokhoz rogziteni; 

- az el6szereesek saran laza koteseket le
tesiteni, az olajvezetek rendszer alva
zan belUli elhelyezese es elrendezese 
utan a koteseket szorosan meghuzni, a 
(31) fedel rogzit6csavarjait 55 - 70 Nm 
(5,5- 7,0 mkp) nyomatekkal meghuzni. 

A sebessegyalt6mu es oszt6mu feltoltese 
olajjal 

a sebessegvalt6mUbe es oszt6mUbe szUr6n 
keresztUl 5-5 liter olajat betolteni, a 
zar6csavarokat becsavarni; 

- az olajtartalyt a "fele" jelolesig olaj
jiil megtolteni; 

- a sebessegvalt6 fokozatvalt6 karjat 
"gyors fokozatra" kapcsolni (se:i::>esseg
valt6kar tires all&sban van) a motort be
inditani es 5-10 percig Uresjarat~an ja
ratni; 

- az olajtartalyban az olajszintet ellen-
6rizni, ujb61 feltolteni. 

.Olajmin6seg: Lasd "Kezelesi es Karbantar
tasi Utasitas"-t. 

Szereloszerszamok 

Kulcsok 

Laptav 

Megnevezes Hex. opening 

Description 
coli 

inches 
mm 

I. 2. 3. 

Vi llaskulcs 
3/8 9,52 

Fork wrench 

- install elbow (10) and hose coupling (13) 
to the connecting Tee (11) , then connect 
Tee to splitter housing on transmission 
by means of coupling (12); 

- connect hose coupling (2) mounted with 
elbow (3) to delivery side of oil pump 
(1) and connecting piece (22) to suction 
side; 

install elbow (15) and reducing elbow 
(16) to connecting bores in transfer box; 

- connect the sub-asselbled on bench units 
and return hoses to the mounted coupings; 

- when sub-assembling connect couplings 
untightly, and after the oil pipelines 
are installed and arranged on the chassis 
securely tight couplings, torque bolts of 
cover (31) to 55- 70 Nm (5.5- 7.0 mkp). 

Filling oil into transmission and transfer 
box 

fill 5 liters oil both into transmission 
and transfer box through a strainer and 
install screw plugs; 

- fill oil to the reservoir up to "half" 
("fele") mark; 

- set range shift lever of the transmission 
to "high range" (with gear shift Jever in 
neutral) , start the engine and run idle 
for 5 - 10 minutes. 

- check oil level in oil reservoir and re
fill if necessary. 

For applicable oil grades refer to "Service 
and Maintenance Manual". 

Special tools 

Wrenches 

Alkalmazas 
Application 

Abraszam Tetelszam 
Fig. No. I tern N"o. 

4. 5_ 

69 II, 12 



1. 2. 3. 4. 5. 

' -· 
Vi llaskulcs 

25/64 
Fork wrench 

9,92 69 3 

Vi llaskulcs 
7/8 

Fork wrench 22,22 69 15 

Vi llaskulcs 
!9/32 23,02 69 13 Fork wrench 

Vi llaskulcs 
I 25,40 69 2, 6, 22, 2.4 Fork wrench 

Vi I I a sku I cs 
1-1/32 261 19 69 10 Fork w rene h 

Vi llaskulcs 
1-1/16 26,99 69 27 Fork wrench 

-
Villaskulcs 
Fork wrench 1-16/64 32,15 69 29 

Vi llaskulcs 
1-17/64 36, 12 69 25 

Fork wrench 

Vi I i a sku I c s 
1-15/32 37,31 69 7 

Fork wrench 

Villaskulcs 
2 50,8 69 16 

Fork wrench 

Vi llasku lcs - 10 69 43 
Fork wrench 

L Vi llaskulcs - 17 69 40, 45 
Fork wrench 


